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Lenka Bi¢anova & Vaclav BlaZek

INDO-EUROPEAN PERSONAL
PRONOUNS: LIMITS OF THEIR
INTERNAL RECONSTRUCTION

ABSTRACT

After our first study in the field of Indo-European personal pronouns (Dockalovd & BlaZek 2010,
2011), where we focused on their paradigmatic levelling, we now consider internal reconstructions of
partial microsystems of first and second person pronouns in all individual branches, projecting them
back to the late Indo-European protolanguage. The next step was reconstruction of the primary pro-
nominal protosystem, allowing us both to deduce forms of pronouns in historically attested lan-
guages and to understand pronominal-verbal congruence, assumed as the axiomatic starting point.

KEYWORDS
Indo-European; personal pronouns; internal reconstruction; paradigmatic levelling; pronominal-
verbal congruence.

In the present study we describe declension of the personal pronouns of the first
and second persons in all Indo-European branches, try to reconstruct pronominal
subsystems in these branches, and to determine archaisms and innovations, both
in root formations and in case endings, and we aim to explain relations between
personal pronouns and verbal personal endings.
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1. Description of subsystems of personal pronouns and
their partial reconstructions in individual Indo-Euro-
pean branches

Aa. Survey of personal pronouns of Old Indo-Aryan languages (AIG; IAL; Ma-
sica1991; V)

1st person sg.

nom. | acc. | dat. | gen. | abl. | loc. | instr.
‘ * H H,e§Hom | meém / mé | megPio(m)/moi | méme' / moi | med | mei+i / moi | mei+d-stem
Vedic Skt.  ||ahdm mém /mat | mdhyam/meE | mdma /meE | mdt | mayi/met | mdya
Cl. Sanskrit. ||aham mam / mat | mahyam/me® | mama/me® |mat | mayi maya

1) But in Dardic *mene: Gawar mona m., moni f., Wotapiiri men, Sumasti mono, Pagai ména m. The *-n- is
also preserved in Old & Middle Iranian languages, with exception of Khotan Saka mamd, but cf. mam.

2nd person sg.
nom. | acc. | dat. | gen. | abl. | loc. | instr.
‘ *IE H tuuom | tuem / tué | tubtio(m)/toi | teue / toi | tued | tuei | tueH, ‘
Vedic Skt.  ||t(wvdm |tvdm /tva® |tdbhyam /te* |tdva/te®  |tvit | tve'/tvdyi |tvd/tvdya
Cl. Sanskrit |[tvam tvam /tva® |tubhyam /te® |tava /te® tvat tvayi tvaya

Note: 1) RV: tve; later Samhitas: tvdyi.

1st person pl.
nom. | acc. | dat. gen. | abl. | loc. instr.
*IE uei-om | nsme+oms nsmei/nos | nsme+okom |nsmed | nsmei nsme+obtis
o-stem) / nos | nsmeb"iom | nsmei /nos nsme+osu

Vedic vaydm | asman asmé asmakam' | asmdt |asmé asmabhis
Sanskrit asmdbhyam | asmé asmasu?

nas® nas® nas®
Classical vayam | asman asmabhyam |asmakam' |asmat |asmdsu® asmabhis
Sanskrit nas® nas® nas®

1) Acc. sg. ntr. of the possessive asmaka “our” 2) Innovation after instr.

2nd person pl.
nom. | acc. | dat. | gen. | abl. | loc. instr.

*IE iti-om | usme+oms usmei /uos |usme+okom |usmed |usmei usme-+obhis

(o-stem) / uos | usmeb"iom | usmei /uos usme+osu
Vedic yiiydm* | yusmdn yusmé yusmédka(m)? | yusmdt | yusmé yusmdbhis
Sanskrit yusmdbhyam | yusmé yusmasu?

vas® vas® vas®
Classical yuyam | yusman yusmabhyam | yusmakam | yusmat |yusmasu |yusmabhis
Sanskrit vast vast vast

1) An expected form would be * yasdm. Modified probably after vaydm. 2) Acc. sg. ntr. of the possessive
yusmdka “your”.
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1st person du.
nom. | acc. | dat. | gen. | abl. | loc. | instr.
HyeHl—om |§1H1_,ye—om |noH1?u5 |§1H1_7yojoys |§LH1?yed |r,LH1?yojoy(s) |
Vedic vam:, avam avdyos® avabhyam?
Sanskrit || avdm? nau® nau® nau® avdt*
Cl.Skt. ||avam avam avabhyam | avayos avabhyam | avayos avabhyam

1) 1x in RV 6, 55.1. 2) SB.

du. of the o-stems vfkau (Brugmann 1911, 196, 409).

Cf. Vedic dvdyos, OChS dvoju (Brugmann 1911, 207-08). 3) K. 4) TS. 5) Cf. the nom.

‘ H 2nd person du. ‘

‘ H nom. | acc. dat. | gen. | abl. | loc. | instr. ‘
iuy-om | iuye-om iuu(oi)ous | iuu-ed iuu-eH,

Vedic yuvdm | yuvdm; vam | yuvd/dbhyam | yuvés,-dyos® | yuvdt yuvé—@aﬁa

Sanskrit vam vam yuvd/abhyam

Cl.Skt. |yuvam |yuvam yuvabhyam | yuvayos yuvabhyam | yuvayos | yuvabhyam

Note: 1) RV. 2) TS. Cf. Vedic dvdyos, OChS dvoju (Brugmann 1911, 207-08).

Ab. Survey of personal pronouns of the Old and Middle Iranian languages
(CLI; OlJa; HOFFMANN - FORSSMAN 1996; SIMS-WILLIAMS 2007)

1st sg.
nom. acc. / encl. dat. / encl. gen. / encl. abl./ | instr.
encl. |/encl.
* |[H,egH(-om) [ mem / me [ mebtio'/ moi [ mene [med | ‘
Iranian || *azam & *az *mam / *ma *mabia*/ *mai | *mana / *mai *mad
OAv. azdm & as-cit /ma ma'biié / moi ma.na / moi mat
YAv. azom mgm /ma mauudiia /mé | mana/me
mauuaiia-ca

OPers. <a-d-m>adam |<m-a-m>mam/ | /<-m-i-y>-mai |<m-n-a>mand /<-m>

<-m-a>-ma <m-n-c-a>mand-ca | -ma
MPers. | <’-n-y>an(é) obl. <m-n>man

?az < parth.
Parth. <-z>az obl. <m-n>man
Sogd. b.m. <’-z-w> k. <m-n-"-y-y> b.m. <m-n-"> mana
k. <z-w>azu mana-ye b.k. <m-n>man

/b.m.k.<-m-">

-md
Chwar. |n’z m' /-m() gen.-dat. my m’r
Tumsh. asu, azu
Khot. aysu ma /-md gen.—dat. mamd, mamna

mam

Bactr. alo / -0, -p- pavo

Abbreviations: b. Sogdian of the Buddhist texts, m. Sogdian of Manicheic texts, k. Sogdian of the Chris-

tian texts.

1) Wakhi obl. maZ indicates Iranian *mazia < *megtio-, exactly corresponding to the IA counterparts.
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and sg.
nom. | acc. / encl. | dat. / encl. | gen. / encl. | abl. / encl. | instr. / encl.
* ‘ tuuom & ti | tuém / tué | teb"io / toi | teue | tued | tueH,
Iranian ||*tuyam & *ta | *tuam/*tua | *tabia / *tai *taya / *tai *tuad *tud
OAv. tuusm & tii 08qm /66a |ta'biia,-o /toite |tauuad /toi,te |66at 66a
YAv. tum & tii 0Bgm /66a | tabiia,-o/te tauua / té 0B8at 06a
OPers. || <t*-u-v-m> <0-u-v-a-m> /<-t-i-y> -tai
tuvam Ouvam
MPers. <t-w>to
Parth. <t-w> to/ti
Sogd. m. <t-w> b.m.k. <t-w-"> | m. <-f-’>,
taw ~ til tawa ~tuwa? | b.<-8-">
b.m.k. <t-y-w> -f@’< *-Buat
tayu' ~ tayo'?
Chwar. ||'wtk f~8/-8'2) |gen.-dat.dy tw'r
Tumsh. ||to tivya
Khot. thu / -td, te gen.-dat. tvi tvijsa
Bactr. ||Tol, Too(vo), |/-8o Ta(a)o,
to(yo) Tao(o)
1) Perhaps by analogy after the 3rd sg. nom. x4 : acc. aw, (a)wu.
1st pl.
nom. acc. / encl. dat. / encl. gen. / encl. abl./ | instr./
encl. encl.
* ‘ ueiom | nsme / nos | nsmeb"io / nos | nsme+okom / nos | nsmed | nsmeH,
Iranian | *uaiam *ahma / *nah | *ahmabia / *ahmakam / *nah *ahmad | *ahma
*nah
OAw. vaém shma /n@ ahma'biia /nd |/n3 ahmat | shma
YAv. vaem ahma /né /né ahmakam / né
OPers. || <v-y-m> <a-m-a-x-m>
vayam amaxam
MPers. | =gen. <-m-"-h>ama/-n
Parth. | =gen. /<-m-"-n> <’-m-"-h>amah
-man
Sogd. =gen. b. <m-"-y-w>, m.k.
<m-"-x>
maxu ~ max
Chwar. | =dat. acc.-gen. nom. mBy’
mn®)
Khot. buhu ~muhu < |/ -nd, -m gen.-dat. mavu muho jsa
*vizam < ~manu ~ maju
*vayam:
Bactr. / -pvo (o) poryo

1) Emmerick 1989, 220.
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2nd pl.
nom. acc. / encl. dat. / encl. gen. / encl. abl. / encl. | instr. / encl.
* iis(-om) / uds usmeb™o /uos | usme+okom /uos |usmed usmeH,
Iranian || *iaSam & *ias | / *uah *u$mabia / *uah | *u$makam /*uah | *u$mad *usma
OAv. |\yuzam &yus |/vd@ yusma'biia & yusmat & | x$ma< *$ma
xSma'biia / va xSmakam / v3 xsmat
YAv. yiizom /vo yismaoiio & yusmakam / vo yusmat
x$mauudiia / vo
OPers.
MPers. <'-§-m-"(-h) >
asma
Parth. <’-§-m-"-h > aSmah
<¢-§-m-"-h > i§mah
Sogd. /-8y b. <§-m-"-y-w>,
m. <’-§-m-y-w>
(a)smaxu
m.k. <§-m-"-x>,
m. <'-§-m-"-x>
(a)smax
Chwar. nom.-obl. h8y
Khot. ||uhu uhu ~uho / -i | gen.-dat. umavu umyau jsa
~umanu
Bactr. /-8nvo! nom.-obl.
TOMOYO?,
TWMUOYO®, TAUOYO®

Note: 1) 15t sg. plus the ending of 3rd pl. -1vo. 2) - after Toot “you” or 1180 “this”, cf. Yazghulami tamox

(Sims-Williams 2007, 271).

1st du.
nom. | acc. / encl. | dat. / encl. | gen. / encl. | abl. / encl. | instr. / encl.
" e, | uHoue | | noH, | | |
‘OAV. H va »quud | | /na | | ‘
and du.
nom. | acc. / encl. | dat. / encl. | gen. / encl. | abl. / encl. | instr. / encl.
— | | [fsgestom ] | |
‘ YAv. H | | | yauudakam | | ‘

B. Survey of personal pronouns of the Anatolian languages (MErIGGI 1980;

HOFFNER & MELCHERT 2008, 134; KLOEKHORST 2008, 111-15)

‘ 1st sg. H nom. | nom. var. | acc. | dat.-loc. | gen. | abl. | encl. ‘
‘ * HHlegH | |H1m[n]u§e | |H1m[n]el—(o)s9 |H1m[n]éd° | ‘
Hitt. ak! ammuk ammuk, uk? | ammuk, ak> | ammel, °el ammeédaz(a) |-mu
Pal. -mu
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‘ 1st sg. H nom. nom. var. | acc. | dat.-loc. gen. abl. | encl. ‘
CLuv.
HLuv. amu amu amu -mu, -mi
Lyc. amu, emu, emu, ému
emu
Lyd. amu amu -(i)m
‘znd sg H nom | nom. var. | acc. | dat.-loc. | gen. | abl. | encl. ‘
I | tige | [tuél-(o)s> | tuéd° | |
Hitt. zik, zik tuk tuk tuel tuédaz(a) -ta,
-tu(-za/-3an)
Pal. t ti ti
CLuv. |[|t7’
HLuv. |[ti tu tu tuwati’/-ri -tu, -ti
/tuwadi/
‘ 1st pl. H nom. | nom. var. | acc. |dat.-loc.| gen. | abl. | encl. ‘
[ Jueile)s | [ns° / -nos [nsdst  [nsel-(o)s* [pséd® | ‘
Hitt.  ||wes anzds® anzas, °as / -(n)nas | anzas | anzel, °él | anzédazs | -nas
Pal.
CLuv. anza(s) anza(s) anzati
HLuv. azuz(a) /antsunts/ azuz(a) /antsunts/ -aza /-ants/
Lyd. nav: |
‘zndpl. H nom. | nom. var. | acc. | dat.-loc. | gen. | abl. | encl. ‘
‘ * H usmes’ or s(u)ues® | | (u)smés / usue® | (u)sméde | ‘
Hitt.  ||sumes, °s, sum(m)as® | sum(m)ds, °es> |su(m)menzan |sum(m)édaz’ | -smas
summes sumel®
Pal. |
CLuv. i(n)za(s)
HLuv. | uzuz/s(a) uzuz/s(a) /u(n) uzati’/-ri -maza
Juntsunts/ < *usN° tsunts/ /untsadi/ /-mants/

Note: 1) The forms like t-ga, 6i-ug-qa represent merging of a pronoun with the conjunction “and” or
“or”; similarly zi-ga, zi-ig-qa and other. (Hoffner & Melchert 2008, 134, §5.9.). 2) Later usage. 3) Disputed
by Gérard 2005, 92. 4) Hitt. -ds is the accented variant of the dat.-loc. pl. ending -as. 5) Nominal ending
abl. -az. 6) At the moment only in NHitt. sources. 7) Cf. Kloekhorst 2008, 116. 8) Cf. Melchert 1994, 58. 9)
Lydian gen.-loc. sg. -A besides -A$ indicate the conflation of the pronominal and nominal genitive (Hamp
1989, 89-90). 10) Katz 1998, 139.
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C. Survey of personal pronouns of Armenian (ScHMIDT 1978; HAMP 1982, 186-

89; MATZINGER 1997)
1st sg.
nom. | acc. | loc. | dat. | gen. | abl. | instr.
‘ * HHlegH |H1m(e)go |Hlm(e)g"i |H1meghej |H1me(n) |Hlmed"en |H1meb"i ‘
‘Arm. H es | is < *inc | is | inj | im! | inén | inew ‘
2nd sg.
nom. | acc. | loc. | dat. | gen. | abl. | instr.
‘ * Htﬂ |tyego |tyeghi |tyeg”hej |t1;1eso2 |tyedhen |tyeb“i ‘
\Arm. Hdow |k‘ez< *keec |kfez |kfez |k°o |kfén |k°ew ‘
st pl.
nom. | acc. | loc. | dat. | gen. | abl. | instr.
| * |[me(ie)s [(ns)mego [ (ns)meg'ic [ (ns)meg'eir [(nps)merom | (ns)med'enios [(ns)mebiis |
‘Arm. HmekE |mez<*mec |mez |mez |mer |me'nj |meuk‘ ‘
2nd pl.
nom. | acc. | loc. | dat. | gen. | abl. | instr.
‘ * H ias |ye§o |yeg"i |yeghej |yerom |yed"enjos |yebhis ‘

‘Arm. H dowke < *juke |jez < “jec < *gec |jez < *jez < *gez |jez

| jer

[jeny

| jeuke < *gewik

1) Schmidt 1978, 89: *emen; Martirosyan 2009, 257: *H,mos. 2) Martirosyan 2009, 664; while Schmidt 1978,
137: *tey. 3) Matzinger 1997, 78-79.

D. Survey of the Greek personal pronouns (SCHWYZER 1939; DEFNER 1923)

person 1st person 2nd person
sg.|| nom. | acc. | gen. | gen. | dat. || nom. | acc. | gen. | gen. | dat.
‘ *IE HHlegoHl H,me | H,meso |H1med"en| HlmojH ti | tue | *tueso | *tuedten | tuoi ‘
pGreek || *ego *emé *emesio | *emethen | *emoi || *tu *tue *tuesio | *tuetten | *tuoi
Lesb. || éy@ gué éuébev | éuoi  ||oD o€ aé0ev aol
ot TOYT ™ | TEE™ ToL
Doric || éyd ué éuéog guiv  ||t0 Tv Te0ii(s) Tol
uio Tegrm: T€0S,-0p ToL
7)) Cret. tre | Tiog T
Boeotic || i@ éuods éuoi/ | Tov 7¢(0) g
eutl Tiolg
ot
Homer. || éy@ Eué guéo éuébev | éuoi  ||od aé oelo aé0ev gol
eued ot Tive ToL
TelY
Ionic  ||éyw Eué Euéo guol  ||od aé aéo ool
éued pov ot oed ToL
Attic éyw éué éuod éuol ||od oé god ool
e. Euéye | pov ot aov got
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person 1st person 2nd person
sg.|| nom. | acc. | gen. | gen. | dat. norn.l acc. | gen. | gen. | dat.
- Late yd Eué, ué | éuov pov éad éoé, oe | oD,
- Greek Euévt (é)aév? | oov
Q Euévay? goévavt
~ ’ 3 3 ’ F] 3 2 3
N NGreek || eyd cuéva | epéva 0] éoéva éoéva
O
Tsakon. || €{o0 Euiov® | e it éniod | €100 €T100
éviov®
o /i
5
= d
g person 1st person ‘ and person ‘
4 pl.|| nom. | acc. | gen. | dat. ‘ nom. | acc. | gen. | dat. ‘
N
= ‘ * Hnsme(e)s nsme |nsme(s)<3m5 |nsmi Husme(e)s |usme |usme(s)6m5 |usmi ‘
2 pGreek || *asme(e)s | *asme(as) | *asmé(h)on | *asmi(n) || *usme(e)s | *usme(as) | *usmé(h)on | *usmi(n)
” v ” PR ,, P o PR P
2 Lesb. | duues Bupue Gupéwy dup(v) || pues Bupe Oupéwy Bum(v)
S : P P < P— P [ P P—
E Doric aués aué auéwv apiv Djiég Opé Opéwy Oy
< p— — — P - - - P
o Boeot. || ‘aués ‘aué ‘auinv autv 0Upég 00ué 0wy YT
> p " " P ar P
& Hom. | dppes | dupie - Gyua(v) || Bpies | Djaue oo Gugu(v)
T)MUELS TMEQS TMUELWY [y OETS Dueag DUELWY Uplv
Ionic || Nuei Nuéag Nuéwv Huiv ‘Ouels ‘Ouéag ‘Ouéwv Opiv
Attic NUER UGS U@V Ay ‘Duels ‘D ‘U@ OV
Late ek, s, MUV, éoels, godi, go@v
Greek || éueic Euds, A o€lc obic
i (i) (o)
NGreek || epeis EudS EpdS eoeis €0d eads
Tsakon. || £uei® vauou vduou £uod £uod £uod
evel
‘ person H 1st person H and person
‘ du.| nom. | acc. | gen.-dat. H nom. | acc. | gen.-dat.
‘ * H noH, , | noH, ;ue® | noH,ui(N) H ?*suebhi? | | ‘
Homeric || v&i V&I V@Y oPaL & opwy oPil & opw | cP&iv & cpiLy
- , T ~ . . ~
Attic Vo VA, ViE V@ oPd oPd TP

1) First in the 3rd cent. under the influence of the acc. of the other pronouns. 2) For the first time in the
4th cent.; the ending -év was viewed as a consonantal stem, thus the new ending of the accusative. 3) For
the first time already in the 2nd cent. 4) In 12th cent. already a common form introduced probably be-
tween the 2nd and 12th cent. (Browning 1969, 68). 5) Schwyzer 1939, 605, fn. 5: °esom, while Rix 1976, 179:
°6-om. 6) Sommer 1912, 403 expained -i from vwiv. 7) Katz 1998, 253: *sp"eui(n) < *sue-b"i-(C) with a change
of the root vowel after vii.
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E. Survey of personal pronouns in Albanian (MATZINGER 2006; HAMP 1982)

‘ H 1st person H 2nd person ‘
‘ H nom. | acc. | dat. | gen. | abl. H nom. | acc. | dat. | gen. | abl. ‘
| * ||Heg [mem/me[moi [someios [moi- |[ta [ tuem / te [ 2tVb™/ toi [ sotuos | t(u)oi-
sg. ||u(-ng) | mua/mé | mé -imi meje ||ti(-ng) | > / té ty> / té -tu- tejet
My Emuo/mé Bem Emeje ||BMti Bty / té Bty / té Byt Bteje
Mmua/mé Mmeje M1/ té M1/ té
* | nos nos noésom | nosom nos-si || ues® uds /uos | uosom/ uosom | uos-si
uos
pl. |[na ne n(a)e |®neve;but |nesh ||ju ju ju(ve) Suve | jush
BMpg | BMne Bneve |yné< BMnesh || Bjuve | ju /ju Suve/ju | yj< Bjush
Mngve | *so nos /M Mu *s0 jus
Jjuej<
*sa jus

B Buzuku 1555, M Matrénga 1595. 1) Hamp (1982, 184) proposes u- < *o < *&(§), while Matzinger (2006,
107) derives it from *u§ with the root vowel influenced by the pronoun *tii “thou”. 2) Cimochowski (Acta
Baltico-Slavica 27, 1987, 58) thought about *tig°. 3) Hamp (1982, 184) reconstructs the dat. tiib"®, while
Mann (1984-87, 1371) proposed *teb'ei. 4) Demiraj (1997, 386) derives te- in teje from *tued. 5) Huld (1979,
303-05) proposes the initial *u-, while Matzinger (1998, 195) reconstructs *i followed by i.

F. Survey of personal pronouns in the Italic languages (URBANOVA & BLAZEK
2008, 242-43)

1st sg. and sg.
nom. | acc. | dat. | gen. | abl. || nom. | acc. | dat. | gen. | abl.
Italic HegoH |*mé(-om)/med | *megei | *mei+s® |*med || *tu(-om) | *té(-om)/*ted | *teblei *tei+s* | *ted
*mego
Venet. |legoego | mego mego
Faliscan ||egoeco | med met [me]d
OLatin ||eqoeco |med mihei | mis méd tibei tis ted
Lat.CL.  ||ego mé mihi | méi mé ||th te tibi tui te
Umb. miom mehe tiu tiom tio tefe tefe
SPic. ekiisim tiom tefei tefeh
ego sum
Oscan ||ifv tiium tit tfei tif[ei]

1) Brugmann (1911, 415) explained it from *mé & *t& + particle *ed, identified in ecce < *ed-ke and corre-
sponding to Av. Buugm at, while Szemerényi (1996, 214) proposed *téd < *té-te and an analogous change
leading to *méd. 2) Szemerényi (1996, 218) explained *mei- & *tei- as the dativus sympatheticus.

1st pl. 2nd pl.
nom. | acc. | dat. | gen. | abl. |nom.| acc. dat. gen. abl.
Italic =acc. |*nos | *nobei+s | *nostrei-om |=dat. ||=acc. |*uds/*ués | *uoblei+s | *uestrei,-om | = dat.
Faliscan ues
OLatin uobeis
Lat.Cl. |[nds nos nabis nostri,-um | nobis Vs v0s vobis vestri,-um | vobis
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1st pl. and pl.
nom.l acc. | dat. | gen. | abl. |[nom.| acc. dat. gen. | abl.
Umb. (uestra
pos. f)
Paelign. uus uus < *udb's

H. Survey of personal pronouns of the Celtic languages (PEDERSEN 11, 139-70;
KATZ 1998, 51-106)

1st sg. and sg.

abs. / inf. suf. [ pos. | pos.p. || abs./ inf. suf. | pos.np. | pos.p.

red. np. red.
Goidelic || *me! acc.-dat. *me / *moi *moye < *meye *tu acc.-dat. *te / *toi *toue < *teye
Olrish mé -mk-,-mmt- | -m |mo,mu | mui,mii ||td -t -t to, do, du | tdi
Brittonic || *me'/ ak.-dat. me /*moi* | *meNe | *moue *teci*ti | ak.-dat. *te/"to] *toue< *teue

*méme <t

MWelsh || mi/myvi |-m- £ [myvy |meu ti/tydi | -th- -t dy teu
Cornish || my, me -m- -f-ff | ow,ov ty, te -th-,-d- |-s the
MBreton || me -m- -ff ma, va te -z- -t da
‘ Gaulish H nom. mi** | dat. mi | ?abl. met ~ med H nom. tu | acc. ti | dat. ti | | ‘

1) Originally acc. sg.
2) In some Gaulish inscriptions there are hypothetical traces of IE *H,eg(0)H > e[x]o (Lezoux), ec (Vol-
tino), -c (Chamaliéres) - see Blazek 2010-2011.

1st pl. 2nd pl.

abs. / red. | inf. | suf. | Pos. uns. | pos.s.|| abs./red. | inf. | suf. | Pos. uns. | Ppos. s.

Goidelic || *snés/ *snds *nserom *sues /*suesye *sués *sueserom
*snesne
Olrish sni/snisni | -n-,-nn- | -n | ar® ndthar ||st/sib b, f(V)- [-b |far®, for" | sethar
nédr (sekund. sissi) sdr

Brittonic *snos *sué(s)
MWelsh  ||ni/nini -n- -m |an einym || chwi/chwichwi | -ch- ~ch- | awch, ych | einywch
Cornish |\ny/myny |-n- - |an why, wy -5- -ugh | as
MBreton || ni -on-, -hon- | -mp | on, hon hui -(houz- | -ch | (h)oz, houz
Gaulish H sni- | | gen. onson < *nsom H Suis ~ sue | acc. sue |

Abbreviations: abs. absolutive (independent), inf. infixed, uns. unstressed, s. stressed; pos. possessive,
red. reduplicated, suf. suffixed.

Ia. Survey of personal pronouns of the Old Germanic languages (GL; ANTON-
SEN 1975; MARKEY 1981)

‘ person H 1st person H and person ‘
‘ sg.H nom. | acc. | dat. | gen. H nom. | acc. | dat. | gen. ‘
‘ * HHlegAHom1 |me§e2 |meso3 |mejnom/—d4 Htﬁ |tege2 |teso3 |tejnom/—d4 ‘
‘ pre-Gme. *eka *mek/*mik | *més/*miz | *mina"/-6 | *tu *bek/*pik | *bés/*piz | *pina”/-o ‘
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‘ person H 1st person H 2nd person ‘
‘ sg. H nom. | acc. | dat. | gen. H nom. | acc. | dat. | gen. ‘
Got. ik mik mis meina pu puk bus peina
ORun. ek mez

ON. ek mik mér min bi bik bér pin
OSw./OGut. ||iak.izk | mik méar /mir | min b pik per / pir | pin

OEng. ic mec, mé mé min ou dec, 0é 0é din

OFris. ik mi mi *min thu thi thi thin

0Sax. ik mi, mé, mik | mi min thii thic, thi thi thin
OLFranc. ic, ik mi mi thil, thu | thi thi

MDutch ic mi mi mijns du di di dijns

OHG. ih, ihha mih mir min di, du |dih dir din

1) With respect to the breaking of e- to ja- in East Nordic it is necessary to reconstruct *-a in the sec-
ond syllable (Kroonen 2013, 116). In the modern Frankish dialect of High German aich together with the
ON. variant ék indicate *H,é§Hom (Brugmann 1911, 382). The emphatic variants in OHG. ihha, MHG. iche,
Dutch ikke reflect *H,ejoH (Kroonen 2013, 116). 2) Cf. the Greek emphatic form épéye (Brugmann 1911,
413). 3) Cf. Umbrian seso ‘sibi’ (Brugmann 1911, 418). 4) Nom.-acc. sg. ntr. in *-om in Northwest Germanic,
nom.-acc. pl. ntr. in *-a < *-eH, in Gothic (Brugmann 1911, 416, 421).

‘ pl. H nom. | acc. | dat. | gen. H nom. | acc. | dat. | gen. ‘
‘ * ueis nse | nseso' | nserom/-a* || itis | isue? | isueso | isuerom/-a*
*pre-Gme. || wis/wiz |uns unses,-iz | unsera"/-0 ||jus/jiiz |iswes iswes izwera"/-0
Got. weis uns(is) |uns(is)  |unsara jus izwis izwis* izwara
ORun. wiz

ON. wér 0ss 0ss vdr ér ydr yors yd(u)ar
OSw./OGut. || vi(r) 0s 0s var(ra) i(r) iper ipers ipar, ipra
OEng. wé, we |s(ic) |ds user, ire  ||gé, gie | éow(ic) éows éower
OFris. wi us us user i,ji,gi |jo,ju(we) |jo,ju(we)® |iuwer
OSax. wi, wé us s iser gi, ge eu, iu, iuu | euw, iu, iuu® | euwer, iu®
OLFranc. ||uuir, uui | uns(ig)

MDutch wi ons ons onser ghi u ué uwer,-es
OHG. wir unsih | uns unser ir iuwih iu® iuwer

1) Brugmann (1911, 418) saw analogy in Umbrian seso ‘sibi’, while Katz (1998, 115-22) explains the sigmatic
dative from pGmec. instr. *unzmiz > *unsiz and its following spreading into other persons. Katz (1998, 124,
fn. 27) adds that this ending is not obviously related to the pronominal genitive sg. ending attested e.g. in
Gothic is ‘huius’ and in the o-stems as Gothic dagis < *-eso. Cf. Hitt. -ds in anzas & sum(m)as, CLuv. anza(s)
& ii(n)za(s) dat.-loc. “us” & “ye”, as the accented variant of the dat.-loc. pl. ending -as. 2) Nom.-acc. sg.
ntr. in *-om in Northwest Germanic, nom.-acc. pl. ntr. in *-@ < *-eH, in Gothic (Brugmann 1911, 416, 421).
3) Ringe 2006, 57, while Kroonen (2013, 275) reconstructs *iwe. 4) Kroonen (2013, 275) assumes metath-
esis from *iwsiz. 5) From Common Nordic *i8wiR < *iRwiR < *izwiz. 6) Kroonen (2013, 275) reconstructs
WGmec. *iwiz. But the West Germanic forms are explainable from a similar starting point as Common
Nordic *idwiR, changing into *igwi and further *iwi, cf. the fate of the numeral “four: *ktetuéra,/-es >
Early Gme. *x*epwora > Late Gme. > *fedwora > Got. fidwor, but *x”epwériz >WGmc. *feqwariz > OEng.
féower, OFris. fibwer/fitlwer, OSax. fiuwuar etc. (Berns & Ross 1992, 583-84).
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‘ du. H nom. | acc. | dat. | gen. H nom. | acc. | dat. | gen.
ue-duo |ndue< |ndueso |nduerom/-a || jiu-duo |i(n)jue< iGueso iGuerom/-a
* *n-dui-ge | or or *i-dui-ge or or
ornHyue |nHueso |nHuerom/-a orif n)H3ye iH;ueso iH;uerom/-a
*pre-Gme. wit unk(w) | unkes,-iz |unkera’/-6 ||jit inkw inkwes,-iz | ipkwera"/-0
Got. wit ugk(is) | ugkis *ugkara Sut | igqis igqis igqara
ORun.
ON. wit okkr okkr okkar it ykkr ykkr ykkar
OSw./OGut. || vit oker okar it *iker *ikar
OEng. wit unc(it)  |unc uncer git inc(it) inc incer
NorthFris.  ||wat | unk, onk unk®te jat,at | (j)unk, onk Junksrte
OSax. wit unc unc uncero git inc inc
OHG. unker

J. Survey of personal pronouns of the Baltic languages (FORsSMAN 2001; Hamp
1982; MAZIULIS 2004; OTREBSKI 1956; STANG 1966)

‘ p- H 1st sg.
‘ case H nom. | acc. | dat. | gen. | loc. | instr.
‘ * H H.edH | meém < *me-em? | mnei | mene | | moi
Balt. || *eZ> *est *meén | *man-en? | *munei *mene + *-s/*-ns* | *mani-en* | *mai- / *mani- + *-mi>
Prus. ||as46x, es2x | mien mennei maisei (poss.) maim maim
Lit. as, a. e$ mane mdn manés manyjé | manimi
a.mani, d. mim(i) | d. miries d. munié
Latv. ||es mani man manis mani manim

1) The loss of voicing probably under the influence of the 1st person pl. pronoun *mes. 2) Apparently
contamination of the original acc. *men and the o-grade ablaut form *man°. 3) The a-vocalism in the East
Baltic genitive was probably caused by influence of possessives tavas & savas with the regular change of
the sequence -ava- < *-eua-. The endings are taken over from the nominal inflection: *-ns represents con-
tamination of the gen. and acc. 4) Originally inessive; *-1 represents the ending of the loc. sg. of nominal

i-stems. 5) Corresponding to the instr. sg. of nominal i-stems (Forssman 2001, 139-41).

p- 2nd sg.
case nom. | acc. | dat. | gen. | loc. instr.

‘ * H ti | tem | teblei | teue | teuoi?
Balt. ||*id *ten | *teue-en' | *tebei *teu-' | *teue + *-s/*-ns* | *teui-en? *teyi-' + *-mi>
Prus. | tu,tou, ti1x | tien tebbei twaise (poss.)

totl 6x tebbe 4x
Lit.  ||tu tave tdu taves tavyje tavimi
Latv. ||tu tevi tev tevis tevi tevim

1) Based on the gen. *teue. 2) The endings are taken over from the nominal inflection: *-ns represents con-
tamination of the gen. and acc. 3) Originally inessive; *-1 represents the ending of the loc. sg. of nominal
i-stems. 5) Corresponding to the instr. sg. of nominal i-stems (Forssman 2001, 139-41).
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p- 1st pl.
case nom. | acc. | dat. | gen. | loc. | instr.

* més médns < *néms nomus nosom *milmis <

*nomiss

Balt. || *mes *mes *mons> *nomans *niison *miimis®
Prus. || mes62x, mas1x mans notimans noiison
Lit. més, d. miis d. més mius a. mitmus > mims? | milsy> mumysé3/ miisuosé* | mumis
Latv. ||d. mes, mas mes mils mums? milsu® d. mumis® / miisuds* | mums

1) Nominal. acc. pl. 2) *m- instead of *n- after the nom. 2) Nominal loc. pl. of i-stems. 3) Nominal loc. pl.
of o- or u-stems. 4) The ending *-mfs taken over from the nominal inflection of u-stems (Forssman 2001,

140).
p- 2nd pl.
case ||nom. | acc. | dat. | gen. | loc. | instr.

‘ * H *iiis | *udns | *iimons < *uomons | *iison < *udsom | | *jiimis < *uomis
Balt. || *ias | *ius | *uons *iimdns *lison *jiimis < *u-
Prus. ||ioiis wans | ioima(n)s, iouma(n)s | iouson, iotisan iotis
Lit. |jds |jus a. jlimus > jums jidsy jumysé, jiisyje, | jis

jisuose
Latv. ||jiis |jiis jums Jjiisu jlisuose jils

‘ person H 1st du.

‘ case H nom. acc. dat. | gen. | loc. instr.
Lit. m.:f || midu:midvi midu:midvi |mudviem |midviejy |mudviese |muidviem

Zem. védo : védvit Zem. nuodu*
1) Otrebski 1956, 139; Stang 1966, 257.
person and du.
case nom. acc. | dat. | gen. | loc. | instr.
[Lit. m.:f. [judu:judvi  [jidu:jidvi [jidviem [ judviejy | judviese | judviem

K. Survey of personal pronouns of the Slavic languages (VAILLANT 1958;

BELICOVA 1998)
person st sg.
case nom. | acc. | dat. | gen. | loc. | instr.
‘ * HHlégom‘ | mé & meN (/ mene?) | mnoi / mei | mene (/ mée) | mnoi | mnoji-eH,m*
QocCs. aze me / mene moné / mi mene mwné mwnojo
Bulg. az me / mene, men mene, men / mi
Mac. ||jas me / mene mene / mi
SCr. ja me / mene meni / mi mene / me> meni mném, mnéme
Sln. jaz me / mene meni / mi mene / me meni menoj, mano
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person 1st sg.

case nom. acc. | dat. gen. loc. instr.
Slk. ja ma / mna mne / mi miia / ma mne mnou
0Cz. ||jdz mé / mne mné / mi mne / mé mné mnil
Cz. jd mé / mne mné /mi mne / mé mné mnou
USo. ||ja mje / mnje mni /mi mnje / mje mni mnu
LSo. ja mé / mnjo mnjo / mé mnjo / mé mnjo mnu
Plb. joz -me & mé, mg / mane, mine, mane, mand mang, mane

mine, mane mand / mé

Kasub. ||jé mie & mid / mnie mnie / mie mnie / mie mnie / mie | mng
Pol. ja Olmie & mie /mnie | mnie /mi mnie / mig mnie mnq
Brus. |ja / mjane mne mjane mne mnoj(u)
Ukr. ja / mene meni mene meni mnoju
Rus. Jja / menjd mne menjd mne mnéj(u)

1) Lengthening caused by Winter’s law? 2) Originally gen. sg. 3) Originally acc. sg. 4) The root *mwn°is com-
patible with the East Baltic dat. sg. *munei (Vaillant 1958, 450); both may reflect *mn° developing into *mun°
under influence of *ti/*tu° “thou”, especially in perspective of the instr. *t[u]b'oi-am. The ending *-am <
*-eH,m expanded here from the inflection of the demonstrative ta: instr. tojg (cf. Brugmann 1911, 190, 366).

person 2nd sg.
case nom. | acc. | dat. | gen. | loc. | instr.

‘ * ‘ ti | té & teN (/ tebe') | teblei / tei | tebte? ( / té&3) | teblei | t[u]bkoi-eH,m*
ocs. ||ty te / tebe tebé / ti tebe tebé tobojo
Bulg. ti te / tebe, teb tebe, teb / ti

Mac. ||t te / tebe tebe / ti

SCr. t te / tebe tebi / ti tebe / te tebi t6bom
Sln. ti te / tebe tebi /ti tebe / te tebi teboj, tabo
Slk. ty ta /teba tebe / ti teba / ta tebe tebou
OCz. ty té / tebe tobé / ti tebe / té tobé tob, tebiis
Cz. ty té / tebe tobé / ti tebe / té tobé tebou
USo. ||ty Ce / tebje tebi / é tebje / ce tebi tebu

LSo. ty $i / tebje tebje / $i tebje / $i tebje tobu

Plb. tdi, té | tq/tibé, tebe tibé / té tibé tabo
Kasub ||té ce & cd / cebie tobie, cebie /cé | cebie / ce cebie, tobie | tobg

Pol. ty OPlcie & cie / ciebie tobie / ci ciebie / cie tobie tobg

Brus. ||ty / cjabe tabe cjabe tabe taboj(u)
Ukr. ||ty / tebe tobi tebe tobi toboju
Rus. ||ty / tebjd tebé tebjd tebé tobdj(u)

1) Originally gen. sg. 2) Originally probably *teue; *b" could expand from dat./loc. & instr. 3) Originally
acc. sg.; 4) The vacillation -o- ~ -e-indicates *» < *u. The hypothetical protoform *tubhoi- is compatible
with Old Indic tubhya(m) (Horalek 1955, 168). The ending *-am was taken from the paradigm of the de-

monstrative ta (cf. Brugmann 1911, 190, 366). 5) Commoner from the 15th cent. onward.
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person 1st pl.
case nom. | acc. dat. | gen. | loc. | instr.
[ * [mas [ noms* (/ nosom?) | nomus* (/noms®) [ nosom® [ nosu? [ nomis®
OCS. my ny / nass namse / ny nass nass nami
Bulg. nie /nij |ni/nas nam /ni
Mac. nie né /nas nam / ni
SCr. mi nds, nas ndma, nam nds / nas ndma ndma
Sln.m.:f. ||mi:me |nas nam nas nas nami
Slk. my nds ndm nds nds nami
OCz. my ny / nds ndm nds nds ndmi
Cz. my nds ndm nds nds ndmi
USo. my nas nam nas nas nami
LSo. my nas nam nas nas nami
Plb. moi nos, nds nom, ndm nomé
Kasub. mé, ma® | nas, nos ném nas, nos nas, nos nami, nama?®
nama?®, nami naju’, naji°
Pol. my nas nam nas nas nami
Brus. my nas nam nas nas nami
Ukr. my nas nam nas nas namy
ORus.
Rus. my nas nam nas nas ndmi

1) In analogy with ny, vy; cf. Lith. dial. mils. 2) Nominal acc. pl. 3) Expanded gen. pl. 4) Nominal dat. pl. 5)
Expanded acc. pl. 6) Nominal gen. pl. 7) Nominal loc. pl. 8) Nominal instr. pl. in BSL 9) It is an original
dual case form; in this function as long as the 50's of the 20. cent.

person 2nd pl.
case | acc. dat. | gen. | loc | instr.
‘ * H uo( m)s1 | uoms® (/udsoms) | uomus* (/uomss) | udsom® | uosu’ | uomis®
OCs. vy vy / vasv' vams /vy vaso vass vami
Bulg. vie, vij | vi/vas vam / vi
Mac. vie ve /vas vam /vi
SCr. vi vds, vas vima, vam vds /vas vima vima
Sln.m.:f. ||vi:ve vas vam vas vas vami
Slk. vy vds vdm vds vds vami
0OCz. vy vy / vds vdm vds vds vdmi
Cz. vy vds vdim vds vds vami
USo. wy was wam was was wami
LSo. wy was wam was was wami
Plb. jai° vom vomé
Kasub. wé, wa* | was, wos wém was, wos was, wos wami
wama'°, wami | waju', waji* wama*
Pol. vy vas vam vas vas vami
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person 2nd pl.
case nom. acc. | dat. gen. loc. instr.
Brus. vy vas vam vas vas vami
Ukr. vy vas vam vas vas vamy
Rus. vy vas vam vas vas vdami

1) Originally acc. pl. *udms or counterpart of Italic *uds? 2) Nominal acc. pl; cf. Prus. wans. 3) Expanded
gen. pl. 4) Nominal dat. pl. 5) Expanded acc. pl. 6) Nominal gen. pl. 7) Nominal loc. pl. 8) Nominal instr.
pl. in BSL. 9) It is attractive to see here a reflex of expected IE *iiis, but a borrowing of OHG ji seems more
probable (Vaillant 1958, 452). 10) It is an original dual case form; in this function as late as the 50's of the

20. cent.
person 1st du.
case nom | acc. | dat. | gen. | loc. | instr.

* ‘ ué | no | nomo* | noious* | noious? | nomo*
OcCs. vé na, ny? nama, na |naju naju nama
Sln. m.: f. midva : medve |midva:medve |nama naju naju/nama |nama
OCz. vé, va ny? ndma naji naji ndma
USo. mdj naju namaj naju namaj namaj
LSo. mej naju nama naju nama nama

1) Contamined nominal dat. pl. in *-m®s < *-mus & nom. du. *-a < *-6. 2) According to toju < *toious, gen.-
loc. pl. of the demonstrative t» (Erhart 1982, 155). 3) Originally acc. pl.

person 2nd du.
case nom | acc. | dat. | gen. | loc. | instr.

* H uo* | ud | uo6mo* | udious? | ubious® | uomo*
OCS. va, vy* va, vy* vama, va vaju vaju vama
Sln. m. : f. vidva : vedve |vidva:vedve |vama vaju vaju/vama |vama
OCz. vyt vy vima vy vajii vama
USo. wdj waju wamaj waju wamaj wamaj
LSo. wej waju wama waju wama wama

1) Originally acc. du. 2) Contamined nominal dat. pl. in *-m® < *-mus & nom. du. *-a < *-6. 2) According to
toju < *toious, gen.-loc. pl. of the demonstrative to (Erhart 1982, 155). 4) Originally nom.-acc. pl.

L. Survey of personal pronouns of the Tocharian languages (Apams 1988, 149~
56; JASANOFF 1989; PINAULT 1989, 111ff.)

person 1st sg. and sg.
case nom. | obl. | gen. | encl. | nom. | obl. | gen. | encl.
\ * H (m)ege |me§e |meneis | -mene H tuuom |teue |tune | -te \
Toch. B || #ids (i, fids (is) i -fi twe, tuwe | ci tafi -c
Toch. A ||f. fiuk < *(m)egoH | m. nds < *fids-ds | m. fi -fii tu cu thi< |-ci
<abl. *meg-eti | (f. nafi < *tuneis
*maneis)

44



Lenka Bi¢anové & Vaclav Blazek
Indo-European Personal Pronouns: Limits of Their Internal Reconstruction

person 1st pl. and pl.
case | nom.-obl. | gen.I gen. II encl. nom.- | gen.I gen. II encl.
obl.

‘ * ‘ uos | ©0s0i(s) | loc. yos-ne, -no | -nsmo- | ios |josoj(s) | loc. uos-ne,-no | -usmo- ‘
Toch. B || wes wesi wesdfi, -dm -me yes yesi wesdfi, -dm -me
Toch. A || was wasdm -m yas wasim -m
person st du. and du.

case nom.-obl. | gen. nom.-obl. | gen.
‘ * H uo-n-oH, | uo-n-ois-ne ‘jo—n—oHl |jo—n—ojs-ne ‘
‘Toch. B H wene | wenaisin H yene | yenaisdin ‘

2. Survey of partial microsystems of the personal pro-

nouns
1st sg.
nom. | acc. | dat. | gen. | abl. | loc. | instr.
‘ 1A H H,egHom | mém / mé | megtio(m) / moi | méme | med | mei | ‘
[*Iranian  |[H,egH(-om) [mém/mé [ mebio/moi [ mene [ med | | ‘
‘ *Armenian H HedH | Hm(e)ge | Hmeg"ei | H,me(n) | H,med"en | Hm(e)g"i | H,meb"i ‘
‘ *Greek H H,egoH | H,me(ge) | H,moi | H,meso enH medten | | ‘
*Albanian |[Héj(o)H  [mem/me | moi | so mejos | Hmoj- | ‘
‘ Venetic H ego | mego | | | | | ‘
*Italic H,edoH Umg(-om) | meg'ei meis med
me & med
*Celtic HedH me moi | meue & med
mene

‘ *Germanic H H4(H) | mege | meso | meinom/-eH, | | | ‘
‘ *Baltic H HedH | mém | mnei | mene | | | moi ‘

*Slavic Héjom mem / mé mnoj / mej mene mnoi mnoi-

eH,m
*Tocharian || (m)ejoH mede meneis &
-mene
*Anatolian H HegH | H,m[n]uge | | Hm[n]el° | H,m[n]éd | | ‘
and sg.
nom. | acc. | dat. | gen. | abl. | loc. | instr.
*IA tuuom tuém / tué tubtio(m) | teue tued tuei tueH,
/toi

[*Iranian _ |[ta(-om) [ tuem/tue | teb%io/toi [teue [ tued | [ tueH, ‘
‘ *Armenian ||t | tuege | tueg’ei | tueso | tued'en | tueghi | tuebhi ‘
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2nd sg.
nom. | acc. | dat. | gen. | abl. | loc. | instr
‘*Greek H tii(ne) | tue(ge) | tuoi | tueso gntyedhien | | ‘
‘ *Albanian H tit | tuuém /te | ?tVbt/ toi | so tuos | ablt(y)oi- | ‘
[*Italic [ta(-om) | té(-om) / ted [teb’ei [ teis [ ted | | ‘
‘*Celtic H ta | té | toi | teue | | | ‘
‘ *Germanic H ta | tege | teso | teinom/-eH, | | | ‘
‘ *Baltic H ti | tem | teblei | teue | | | ‘
‘*Slavic H ti | tem /té | tebei / tei | tebte | | teb'ei | t[u]btoi-eH,m ‘
*Tocharian || tuyom oblteye vs.
g tune
‘ *Anatolian H t | tuge | | tuél° | tuéd® | | ‘
1st pl.
nom. | acc. | dat. | gen. | abl. | loc. | instr.
1A ueiom nsme+oms /nos | nsmei/nos | nsme+okom | nsmed nsmej nsme-+obtis
nsmebtiom nsme+osu
*Iranian ueiom nsme / nos nsmeb'io/ | nsme+okom | nsmed nsmeH,
nos /nos
‘ *Armenian H mef(ie)s | (ns)mede | (ns)medei | (ns)merom | (ns)med'enios | (ns)meghi | (ns)mebtis ‘
‘ *Greek H nsme(e)s | nsme | nsmi | nsme(s)om | | | ‘
‘*Albanian H nos | nos | =gen. | nosom | nos-si | | ‘
‘*Italic H nos | nos | noblei+s | nostrei | noblei+s | | ‘
*Celtic snés snds nsom
nserom
‘ *Germanic H ueis | nse | nseso | nserom/-eH, | | | ‘
*Baltic més moms < *néms | nomus nosom mﬁmf; <
*nomis
‘*Slavic H miis | noms | nomus | nosom | | nos-su | nomis ‘
‘*Tocharian H uos | /-nsmo- | | uosoi(s) | | uos-ne/o | ‘
[*Anatolian |[yei(e)s [nps°/-nos [ nsés [ nsel® [ nséde [ [ ‘
2nd pl.
nom. | acc. | dat. | gen. | abl. | loc. | instr.
*1A iniom usme+oms | usmei / uos usme+okom usmed usmej usme+obis
(0-stem) usmebtiom | usmei / uos usme+osu
/ uos
‘ *Iranian Hjﬂs( -om) | / uds | usmeb"io / uos | usme+okom / uos | usmed | | usmeH, ‘
‘*Armenian H ias | uede | ueghei | uerom | ued'enios | uedhi | uebis ‘
‘*Greek H usme(e)s | usme | usmi | usme(s)om | | | ‘
‘ *Albanian H ues | u0s / uos | uosom / uos | uosom | uos-si | | ‘
‘*Italic H uds/ués | uds/ués | uoblei+s | uestrei | udblei+s | | ‘
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and pl.
nom | acc. | dat. | gen. | abl. | loc | instr.
‘*Celtic ‘ sués |sy§(s) |syés |syeser6m | | |
‘*Germanic ‘ iils |isye(s) |i5geso |isgerom/—eH2 | | |
*Baltic iiis udms iiiméns < itison < jamis <
*uomoms *udsom *uomis
*Slavic |[uo(m)s [ uoms [ uomus [ uosom | [ uosu [ uomis
"‘Tocharian ‘ ios | /-usmo-l | i0s0i(s) | |yos-ne/o |
*Anatolian || usmes or (u)smés or (u)smensom (u)sméde
s(u)ues s(u)uds
1st person du.
nom. | acc. | dat. | gen./enc. | abl. | loc. | instr.
‘IA HyeHl—om |§leye—om |noHXu |Qnyojoys |1}nyed |13nyojoy(s) | ‘
‘ Iranian H ueH, nH,ue | | noH, | | | ‘
‘ Greek H noH, | noH,ue | noH,ui(N) | | | ‘
Gmc. ue-duo ngue < ngueso nguerom/-a
*n-dui-ge or |or or
nH,ue? nHueso? | nHyuerom/-a?
‘ Baltic H ue-duoH, | noH,-du° | | | | | ‘
‘ Slavic H ueH, | noH, | noH,-moH, | noH,-oious | | noH,oious | noH,-moH, ‘
‘ Toch. H uo-n-oH, | | | uo-n-ois-ne | | | ‘

Note: H, = H, or H,. If the Gmc. *-k- really originated via ,hardening” from any laryngeal, it should be *H;

more probably than *H,, if the latter has been interpreted as /?/. In this case H, = H,.

2nd person du.

nom. | acc. | dat. | gen. | abl. | loc | instr.

‘IA Hjuy.-om |1uye-om | |juy(oj)oys |juy-ed | |juy-eH1 ‘
‘ Iranian H | | | iuue-okom | | | ‘
(Greek__|[Febi | | | | | |
Gmc. it-duo i(n)jue< |igueso iguerom/-a

*i-dyi-ge | or or

or i(n)H3yeso? i(n)Hsyerom/-d?

i(n)H,ue?
‘ Baltic H iu-due | iu-due | | | | | ‘
‘Slavic HyoHl |yoH1 |yoH1—moH1 | uoH,-oious | |yoH1—ojoy.s |yoH1—moHl‘
‘ Toch. H io-n-oH, | | | io-n-ois-ne | | | ‘
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3. Internal reconstruction

1st sg. and sg.
case || *protoform | distribution *protoform distribution
nom. ||Hed(o)H Ir, Arm., Gr., Alb., It., Celt., ||t Ir., Arm., Gr., It., Celt.,, Gmc.,
Gmc., B., T., An. B., Sl
H,edHom IA, Ir., ?Gmc., Sl tuyom
t IA, Ir, It., T.
An.
acc. H,me-e/om |IA,Ir., Alb,, It., B., SI. tue-e/om IA, Ir, Alb., It., B., Sl
emph. ||H,me-ge Arm., Gr., Ven., Gmc., T., An. tuede Arm., Gr., Gmc., An.
encl. | Hmé IA, Ir., Gr., Alb., It., Celt., SL. tué IA, Ir., Gr., Alb., It., Celt., SL.
dat. H,me-g"i IA, Ir.: Wakhi, Arm., It. tue-ghi Arm.

H,me-b% |Ir. t(u)e-/tu-b" |Ir., It., SL / IA, ?SL.: instr.
symp. ||H,me-so Gr., Gmc. tue-so Arm. & Gr.: gen., Gmc.
encl. ||H,moi IA, Ir., Gr., Alb., Celt., ?SI. tuoi 1A, Ir., Gr., Alb., Celt., ?Sl.
gen. H,mene ?IA, Ir., ?Arm., Celt., B., Sl., T., || tune T. vs. Gr.: nom.?

?An.

H,meue Celt. teue 1A, Ir., Celt., B, ?S1., T.
abl. H,med IA, Ir, It., Celt., Anat. tued IA, Ir, It., An.
loc. H,mei IA, ?Alb.: abl., ?It.: gen., ?Gmc.: || tuei 1A, ?Alb.: abl., ?Sl.: dat.

gen., SL.: dat.
adv. Hyme-d"en |Arm., Gr.: gen. tue-den Arm., Gr.: gen.
instr. ||H,meH, 7? tueH, IA, Ir.
1st pl. and pl.
case | *protoform | distribution *protoform distribution
nom. uei IA, Ir., Gmc., ?T., An. ius / ?iui Ir., Arm., Gmc., B., ?T. / IA.

(ns?)mes Arm., B., SL. sues Celt., ?Gmc.: acc., ?An.
acc. nsme / nse IA, Ir., Gr.,?T./Gmc., An. |[usme/ (u)sye 1A, Gr., ?T., ?An. / ?Celt., ?Gmc.
emph. ||nsmede Arm.
encl. ||nos 1A, Ir., Alb., 1t., ?Celt., An. || uds IA., Ir., Alb,, It., ?S1.
dat.1 ||psmei 1A usmej 1A

11 nsme-bhi 1A, Ir. usme-bti 1A, Ir.
symp. | nse/oso Gmc., ?An. sueso Gmc.
encl. ||nos 1A, Ir. uos 1A, Ir., Alb.
gen.I Us(m)er5m Arm., Celt., Gmc. uerom / sue(se)rom | Arm. / Celt., Gmc.
II nsme(s)om | Gr. usme[nsJom Gr., An.
111 nosom /| Alb., B., Sl. / ?Celt. udsom Alb., B., Sl.
nsom
abl. ns(m)ed IA, Ir., ?An. usmed IA, Ir., An.
loc.1 nsmi IA, Gr.: dat. usmi IA, Gr.: dat.
11 nos-si/-su Alb., Sl. uds-si/-su Alb., Sl.
instr. ||nsmeH, Ir. usmeH, Ir.
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4. Internal structure

The singular forms are relatively homogenous: only in the 1st person sg does the
nominative stem differ from that of the other cases, which are all m-derivatives,
while the forms of the 2nd person sg pronoun are uniformly t-derivatives. The plu-
ral pronouns of both persons are much more complex. Forms with initial *u-, *m-,
*n-, *sn- in the 1st person and *i-, *u-/*u-, *su- in the 2nd person cannot be simply
interpreted as suppletive. There are two strategies to explain them: 1. Reduplica-
tion. 2. Metanalysis in sandhi.

Assuming reduplication of hypothetical primary pronominal roots *mes “we” &
*ues “you”, their reduplication (*mesmes & *uesues), following reduction (*msmes >
*nsmes & *usues > *sues), resegmentation (*ns/mes — *nds) and mutual contamina-
tion (*psmes & *usues > *usmes) etc. (see Cohen1976a, 19; Szemerényi 1996, 217). These
processes are in principle possible: e.g., reduplicated pronouns appear in Old Irish
snisni besides sni “we”, sisi besides si “you”, or Middle Welsh nini besides ni “we”,
chwichwi besides chwi “you”. But it is not possible to explain in this way the forms
in u- for the 1st person and in i- for the second person plural. For this reason Cohen
(1976b, 20-21; 1982, 4), following Meillet (1922, 77), Muller (1926, 562) and Pokorny
(1959, 513), proposes the reduplication of a hypothetical protoform *jues/*iuos “you”.
But this reconstruction is more than problematic from the point of view of both
word formation and congruence with corresponding verbal endings.

Explaining s- in Celtic *snés, Thurneysen (1946, 282) offered an alternative so-
lution based on sandhi with the verbal ending: ... “The origin of this s is obscure;
perhaps it arose through wrong separation where the pronouns were immediately
preceded by a verbal form (such as 1 pl. in *-mos).

5. Congruence between personal pronouns and verbal
personal endings

It is natural to expect some correlation between personal pronouns and verbal
personal markers (cf. Szemerényi 1996, 329). For this reason it is useful to summa-
rize the verbal personal endings (see Sihler 1995, 454-56, 470-71 with small modifi-
cations):

active middle
* ‘primary’ ‘secondary’ ‘primary’ | ‘secondary’
sg.1|lathem. -mi & them. -oH, |-m -H,er & -H,ei -H,e
2 ||-si -s -tH,or & -soi? -tH,0 8 -s0?
3||-(t)i -t -(t)or & (t)oi -(t)o
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active middle
* ‘primary’ | ‘secondary’ ‘primary’ | ‘secondary’
pl. 1|| -mesi ~ -mosi* -me(N) -mesd"H, | -med"H,
2 || -tesi? -te(N) -d'ye < *d"ue(s)d"H, < *tue(s)d"H,*
3||-nti -nt -(e)ror & -ntor/i -(e)ro & -nto
du. 1| -ues/N(i) ~ -uos/N(i) -ue(H,) ~-uo(H,) ||-uosd"H, -uod"H,
2|[-tH,es/-teH.s -tom -HtoH, -teH,
3| -tes -teH,m -Hte -té

1) 1st pl.: *-mesi/*-mosi > athem. Vedic smdsi, Old Avestan mahi (*hmahi), Old Persian amahay “we are”;
them. Vedic bhdramasi, Young Avestan baramahi “we carry” (Brugmann 1916, 618-623; Hoffmann & For-
ssman 1996, 190, 200); Gaulish (Chateaubleau) petamassi “we request” (Lambert 2001, 101); perhaps Old
Irish bermai & bermi, Old High German berames “we carry” < *bter-o-mési (Brugmann 1916, 621). 2) 2nd
pl.: *-tesi > them. Gaulish (Chateaubleau) fexsetesi in the formulation fexsetesi sue regenia tu “may you try
& get, ye, ancestors, (and) thou”. The formation fexsetesi is segmented in *&g-s-e-tesi-(e)s or - (e)t (Lambert
2001, 95; Schrijver 2001, 139-41: IE *H,eig"-). 3) Probably originated in analogy - see Sihler 1995, 475. 4)
See Szemerényi 1996, 329.

Assuming the original correspondence between the personal pronouns and verbal
personal endings, the following conclusions may be formulated:

(1) The best agreement appears in the first person sg. indicated by [*]m and *-0H,
(thematic conjugation) corresponding to the oblique cases and the nominative sg.
*H,edoH, “I” respectively.

(2) In the 1st person pl. the dominant indicator *-me- ~ *-mo- implies the corre-
sponding pronoun *mes (or *psmes?).

(3) The forms of the 1st person pl. derivable from *yei- correspond only with the
dual endings of the fist person and originally were probably limited only to the
dual.

But in the second person the situation is more complex.

(4) The s/t-distinction, reflected in the active vs. stative singular endings, has
a surprising analogy in the independent personal pronouns of plural of the type
*sues vs. singular of the type *ti. Existence of the singular counterpart of *sues may
be deduced from the active verbal ending *-s(i). This implies a hypothetical sup-
pletive paradigm in the second person singular, represented by the minimal op-
position of nom. *s[i] vs. obl. *tue°. Their hypothetical plural counterparts could be
reconstructed as *sies and *tues, later merged into *sues.

These three forms allow us to explain both the pecularities of some forms of the
and person plural pronouns of the type (a) *iis/*ios; (b) *ués/*uds/*us°, and verbal
endings of the type *-d'ue < *d"ue(s)d"H, < *tue(s)d"H, (see above), or the asymme-
try in the ‘primary’ active endings *-mesi/*-mosi vs. *te (the ending *-tesi is attested
only in Gaulish). Let us stress that with respect to the final *-i in the ‘primary’ end-
ings *-mi, *-si, *-ti, *-nti of the 1st, 2nd, 3rd sg. and 3rd pl. respectively, it is natural
to expect the same termination in the remaining endings of the 1st & 2nd pl., hence
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*-mesi/*-mosi & *-tesi. The following steps caused by metanalysis in sandhi are ex-
pectable:

(6) *-tesi+sies > *-te +*sies.
(7) *-tesi & *-te+*sues > *-tes+*ues.
(8) *-tesi+*ues > *-tes+*iues > *-tes+iuues > *-tes+*iiis.

6. Conclusion

The preceding steps lead to reconstruction of the minimal paradigm with hypo-
thetical suppletion:

‘ H 1sg. | 2 5. | 1pl. | 2pl. | 1du. | 2 du. ‘
nom. *H,ed-oH, *s (*siH?) *mes *sies *ye-H,

> *ies

> *ids *i-H,
obl. *H,me® *tye° *ns° *tyes° *nH, j;ue ?

> sues®

Abbreviation of grammatical terms: a. archaic, abl. ablative, abs. absolutive, acc. accusative, agent.
agentative, athem. athematic, d(ial). dialect, dat. dative, dir. directive, du. dual, e. exclusive, E = encl. en-
clitics, f. feminine, gen. genitive, i. inclusive, indir. indirect, inf. infixed, instr. instrumental, lat. lative,
loc. locative, m. masculine, nom. nominative, ntr. neuter, obj. object, obl. casus obliquus (also used as
a designation for cases other than the nom.), p. person, pl. plural, poss(es). possessive, red. reduplicated,
s. stressed, sg. singular, suf. sufixal, symp. symathicus, them. thematic, uns. unstressed.

Abbreviation of languages: Afr. Afrikaans, Ardha-Mag. Ardhamagadhi Prakrit, Arag. Aragonese, Arm.
Armenian, Arom. Aromunian, A$. ASokan, Att. Attic, Av. Avestan, Bactr. Bactrian, Balt. Baltic, BM Bok-
mal, Boeot. Boeothic, Bret. Breton, Brit. Britton, BRus. Belorussian, Bulg. Bulgarian, C. Central, Campid.
Campidanese, Cat. Catalan, Chwar. Chwarezmian, Cl. Classical, CLuv. Cuneiform Luvian, Corn. Cornish,
Cz. Czech, Dalm. Dalmatian, Dan. Danish, Di. Digor, Dor. Doric, e. emphatic, Fenclitic, E. East(ern), Eng.
English, Engad. Engadinese, Faer. Faeroese, Fr. Franco-, Franc. Franconian, Fris. Frisian, Galic. Galician,
Germ. German, Gmc. Germanic, Goid. Goidelic, Got. Gothic, Gr. Greek, Gujar. Gujarati, Gut. Gutnic, H
High, Hitt. Hittitite, HLuv. Hieroglyphic Luvian, Hom. Homeric, I. Iron, IA Indo-Aryan, Icel. Icelandic,
Ion. Ionic, Ir. Irish, Istr. Istro-Romanian, Kasub. Kagubian, Khot. Khotan Saka, Kurd. Kurdish, L Low(er),
Lat. Latin, Latv. Latvian, Lesb. Lesbian, Lit. Lithunian, Lugud. Lugudorish, Luv. Luvian, Lyc. Lycian, M.
Middle, Mac. Macedonian, Mag. Magadhi Prakrit, Mald. Maldivian, Mar. Marathi, Mazend. Mazenda-
rani, Mah. Maharastri Prakrit, Megl. Megleno-Romanian, Mo Modern, N New, N. North, Northern, NE.
Nort-East, Nor. Norwegian, NN Nynorsk, NW. North-West, O Old, OCS 0Old Church Slavonic, OCz. Old
Czech, ON Old Norse, Osc. Oscan, Osset. Ossetic, Paelign. Paelignian, Pai$. Paisaci Prakrit, Pal. Palaic,
Parth. Parthian, Pen. Pensylvanian, Pers. Persian, Pic. Picenian, Pkt. Prakrit, Plb. Polabian, Pol. Polish,
Port. Porthugese, Prov. Provengal, Prus. Prussian, Rj. Rajasthani, Run. Runic, Rum. Rumunian, Rus. Rus-
sian, S. South, Southern, Sax. Saxon, SCr. Serbo-Croatioan, Skt. Sanskrit, Slk. Slovakian, Sln. Slovenian,
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So. Sorbian, Sogd., Sogdian, Sp. Spanish, Surselval, Sw. Swedish, S. Sauraseni Prakrit, Toch. Tocharian,
Tsakon. Tsakonian, Tumsh. Tumshuq Saka, U Upper, Ukr. Ukrainian, Umb. Umbrian, Venet. Venetic, W.
West, Western, Y Young, Zem. Zemaitic.
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